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Pesten vasárnap julius 31 — 1836.
M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y i i t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  és  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l  ; p o s t á n  6 f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A 1 f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p . p .

E L B E S Z É L É S .

E g y  n y o l c z v a n  é v e s  a s s z o n y s á g  v a l l o m á s a i .
(F r a n c z i a s •/. e r i 111.)

Ismét, uj év l ön , ’s valamint sok m ásoknak, nekem is számos 
látogatást kelle tennem ; többek köztt anyám barátnéjánál is. Ezen 
asszonyság iránt azon tiszteletet éreztem m agamban, mellyet a’ tisz
tes aggkor szokott bennünk gerjeszteni (Uode asszonyság élete 80-ik 
évében á llo tt) ; sok hálával tartoztam azon jósága és kímélete iránt, 
mellyet hozzám mindig mutatott, ’s e/.en felül valami megfejthetlen 
bájt találtam  az éltes asszonyságban.

Rode asszonyság meleg érzelemmelibirt, mellyet sok evei el nem 
tö rü lhettek , ’s olly szellemmel, melly egy élénk emlékezet által is 
még ama különös érdemre számolhatott, hogy életét sokáig és a’ nagy 
világban élte. Azzal semmi esetre nem b irt, mit mi tökélyes neve
lésnek nevezünk ; az ő kora az asszonyi nemnek általában nem sok 
ismeretet engede-m eg, sőt talán az éles elmék is sziikebbek voltak 
akkor. Nekik az akkori nagy irók olvasása adott némi lelket és kel
lemet , mellyet m ár nem ta lá lunk , ’s mellyet csak az akkori irók 
hódolataiból itélhetiink-meg. Ezen keveréke a’ komolyságnak és 
semmiségnek náluk furcsa szabálytalanságokat szültek; lehete látni 
asszonyokat, kik jó  izlésök, de soha vagy igen ritkán jó  műveik által 
lettek híresekké. Az őket meghaladó férjíiak viszhangjai lévén , 
m egelégedtek, hogy azokat csudálhassák, a’ nélkül, hogy próbát 
tettek volna velek a’ pálmáért versenyt futni; ’s azért jobban is sze
re tte ttek  mint m i; akarták ugyan őket b irák k á , de nem verseny
társaikká fogadni; az Ízlést oda engedék nekik, de nem a’ talentumot. 
Innét, mint hiszem, több boldogság és életkellem következők, mivel 
a’ mi szerepeink meghatározottan voltak kitűzve; hagytak minket 
uralkodni, m ert jól tud ták , hogy csak rabszolgálók vagyunk; ke- 
zünkhe adák a’ királyi pálczát, de nem bocsáták azért lánczaikat; 
jobban szerettek m inket, de kevesebbé becsültek.
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Rode asszonyság az ő emlékezeteivel, még jókora jövedelmével 
és ismert nevével mindenek ítélete szerint tiszteletre inéitó vala; en
gem érzés- és kifejezés-módja ’s tanácsadásai által, mcllyeket. mindig 
azon vágygyal adott, hogy róla meggyőzni kívánt, nyert-meg, ’s te tt 
magához hajlandóvá.

Minden nagy korra mutatott ná la ; háza ó volt; kapusa, sőt síp
jának  csengő és elnyújtott hangja is, mellyet minden látogatónak meg
érkezésekor hallato tt, régiségre mutatott. A’ bútorok félszázad óta 
nem változtattak ; cselédei vele öregedtek-meg , ’s engem egy öreg 
komornyik je len te tt-b e , ki mindig tiszteletteljes mosolylyal fogadott,
’s lépéseit, mennyire lehete, kettőzteté, midőn urnájának nagy há
lóteremébe vezetett.

líode asszonyság számos családjától vala körülvéve ’s három 
nemzedék forgott nagy karszéke körül. Gyengédséggel fogadott, ’s 
az első szokással bevett, bőkolatok után gyerm ekei, kikre más házi 
foglalatosságok vártak , magunkra hagyván székemet közelebb tolám 
hozzá’s csevegtünk. A ’ nála te tt látogatást utósómnak hagytam kész
akarva, mivel hosszabb ideig akartam  nála mulatni, mintsem a’ hi
deg udvariság megkívánta.

Mulatkozásunk tárgya nem a’ legújabb opera, nem dalszinészeink 
értéke volt-, mert ő 40 év óta nem látogatott já ték sz in t; éppen olly 
kévéssé volt tárgyunk a’ legújabb ro m án , mert attól visszaborzadt 
volna; ncin is a’ legújabb divat, inért ő 1790-ki szerint öltözött, 
’s az abroncs-szoknyán kiviil a’ X V . Lajos uralkodása alatti izlés 
példaképéül szolgálhatott volna. 80-dik évében az ember már nem 
gondol az ú jra ; m ert az öregekre nézve csak egy idő van —  az el
múlt. Részvéttel kérdezett az iránt, a’ mi tetszésemre volna, ’s finom 
megjegyzései közé keserűség nélküli hasonlitásokat szőtt a rró l, mi 
nem volt többé, azzal, mi keletkezett; iróniája szelíd’s minden meg
jegyzése valódi volt.

Végre mulatságunk élénktelenebb kezde lenni, ’s én gondolatla- 
nul egy régi órára pillant ék, melly egy világteke alatt állott, semmi 
nevezetest nem m utatva; de szemeim egy kis zománc/olt kutyán meg
akadtak , melly semmi esetre sem volt remekmunka.

„M iért van az a’ kis kutya ott? — kérdezém — azt még mai 
napig nem vettem észre. Olly nagy becsben tartja  kegyed, hogy 
iily csinosan felállítja ? Alkalmasint valamelly emlékezetek csatolják 
magukat hozzá

Nem felelt semmit, és midőn szemeim arczára estek, csudálkozva 
láték vonásaiban olly kinyomást, melly nekem egészen újnak látszott. 
Szemei elválhatlanul a’ nevezett tárgyon csiiggének olly búskomoly
sággal, mellyen megütköztem. A jka mosolyogni erőködött, mondom
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.,erőködött“ ; m ert egyéb vonásait a’ szoinorgás fátyola takará . Né
hány mély hailgatású perez múlva lassan és halkkal igy szállott: „Igen, 
kedves gyermekem, én ezt igen nagy becsben tartom ; egész életemen 
által nagy becset helyezteték benne, ’s kétség kívül e’ kutyácska 
lesz utósó gondolatom tárgya is e’ földön. H a ezen innepélyes pilla
natban valami megszoinorithat, az azon gondolat, hogy halálom után 
ezen kutyácskát megvetőleg e lhagy itják , ’s legfölebb egy kis gyer
meknek lesz játszó eszköze, ki azt első pillanatban eltöri.

Itt elhallgatott; el vala fogúivá; pedig egy éltes személy szomorú
sága valóban keserves. Kíváncsiságom ingerelve, keze kezemben volt, 

ajkaimhoz nyonfám.
„T e  szomorúságom okát akarod tudni11 — monda —  annak okát, 

mért helyzek én ezen kutyára olly nagy becset, mi előtted nem le
het értékes. No hát tudd-meg! Ezen napig senkinek sem mondottam 
legkisebbet is ró la: de egy rem ény, inellyet gyengéd barátságod 
bennem föléleszt, kisztet engem kívánságod teljesítésére. Soha sem 
éreztem annak szükségét, hogy titkom at felfedezzem; ma fogadáso
mat megszegem; talán ez je le  annak , hogy ideje m ár magától a’ 
legdrágább gondolattól is búcsút venni, ’s akkor örökre hallgatni fo
gok ; mert gyermekem! vannak sebek, mellyek soha sem hegednek- 
be egészen. Szivem nem olly idős mint testem ; én a’ szenvedésre 
még ifjúnak fognám magamat érezni. Az én kincsem az emlékezet., 
’s ha a’ te korodban abban gazdag az em ber, miben rem élh e t, úgy 
az én koromban abban dús , mit elvesztett.1*

Csengetett ’s parancsot adott, hogy senki be ne eresztessék. Még 
közelebb tolultam hozzá, ’s miután gondolatait rendbe szedé, igy szól
ta. „At yám,  M — b áró , az udvarnál tisztségben á llo tt, ’s mi Ver- 
saillesban laktunk. Három nővérek; voltunk; semmi fiúval nem birni, 
akkor egy nemes családra nézve nagy szerencsétlenség volt, és szü
letésünk ennél fogva anyámnak csak kevés örömet szerze , atyám  szi
vét pedig mély keserűséggel tölté.**

„Első éveinket kolostorban töltöttük, ’s én 16-ikévem et értem 
é i, midőn abból k ivéteténk, de nem hogy a’ világba vezettessünk, 
hanem szülőink a’ nevelést szemeik előtt akarák bevégezni. Nevelő- 
nét kaptunk, ki anyámnak helyettese legyen , ’s velünk együtt lak
jék . Valahányszor anyám egyedül vala, nála voltunk; de legott el 
kelle távoznunk, ha látogatóji jö ttek. Néha megjelentünk a’ társa
sági teremben is. Atyám testvérének jelenvolta a’ mienket is meg- 
határozá. Ez gazdag vol t , nőtelen és Parisban lakott. Hiúságát né
met katonai szolgálatokban tölté-el. Valahányszor eljött, mindenkor 
vesztett valamit komolyságából,’s anyám kevesebbé volt hideg. Atyám 
homlokáról a ’ közönséges szigorú kinyomás elenyészett, ’s minden
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elárulá bátyánk jelenlétének szerencsés befolyását. Hármunk közül 
a z , ki ezen változásokban legnagyobb részt v e t t , én voltam ; én a’ 
legfiatalabb csak fél év előtt, hagyám-el a’ kolostort, ’s fiatal képzelmem 
hamar ölelt minden időzést. “

„Egykor reggel ismét anyánk szobájába hivattatánk; atyám ott 
v o lt, ’s öregebb nővéremnek tudtára a d á , hogy készüljön velünk 
együtt a’ társalkodási teremben estére jelen lenni, hogy a’ közönséges 
félrevonatkozást és hallgatást, inelly eddig kötelessége volt, tegye- 
le m agáró l, ’s végre gondoljon re á , hogy már 19 éves, ’s igy olly 
korban van , mellyben férjhez mehetni.“

„ Mi ,  szobáinkban, egész természetességgel úgy vélekedtünk , 
hogy valamelly idegen urnák fogunk bemutattatni — a’ türhetlenség 
azt lá tn i, ki gondolatainknak ’s terveinknek más irányt adand, és 
életünk egyformaságát megváltoztatandja, egész nap foglalatoskod- 
ta to tt minket.

„Az e s t , inellyet fiatal leányoknál kimenthető tiirhetlenséggel 
vártunk, e ljö tt,’s alig vajunk egy pár perczig a’ társalkodó teremben, 
midőn bátyám at ’s O r o s z l á n k ö v i  grófot bejelenték. Anyám 
szokott helyén ül t ,  mint házi azszony a’ kandalló előtt; öregebb né- 
ném mellette állott, azután másik néném , végre én. A ’ társaság nem 
vala nagy, ’s csak jó  barát okból állot t. Atyám a’ grófnak és bátyámnak 
elébe előre sie te tt, ’s az elsőt anyámnak benm tatá; kevés szóváltás 
után az idegen melléje á llo tt, ’s innét nézé-ineg öregebb néném et: 
de csak hamar másik nénémhez ment á lta l , ’s végre hozzám. Sze
meink találkoztak, de én az enyéimet azonnal Iesütém; szégyenből, 
hogy kíváncsiságomat nem tudtam legyőzni, elpirultam,’s úgy véltem, 
hogy szemei rajtam  tovább nyugodtak. Csak hamar észrevettem, hogy 
term ete igen szép, arcza nemes és kellemes kinyomású; ’s ha voná
sait fontosán nem tudhatom is előadni, szemei és pillantásai még 
most is előttem lebegnek. Nem emlékezem már re á , mit beszéltek 
ezen este; de midőn ismét szobánkba mentünk,  testvéreim őt igen 
dicsérék; csak én nem tudtam egy szót is velek beszélni. Másnap 
nálunk ebédelt, ’s minden, mit eszre vettem, az vala, hogy családunk 
kivánsága volt őt hozzánk lecsatolni. O csak nénéimmel beszélgetett, 
velem soha; de ha szemeim akaratlanul felemelkedtek, bizonyos vol
tam benne, hogy az övéivel találkozandnak. Bátyám engem is ki akart 
tüntetni, ’s beszédbe iparkodott vonni. En már természetemnél fogva i 
sok vidámsággal birtam ; de most többé nem valék az, sőt rendkívül 
szemérmeskedő lettem.

A ’ következeit napok többszervezetének a’ gróffal öszsze, ki lá
togatásait olly sokszor ism étlé, hogy nem sokára házi barátként fo
gadtatott.' M egértettem, hogy a’ császári követségnél van hivatalban,
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•s hogy a ty ja  igen nagy becsben fartatik fejedelménél. Születési és 
birtoki elsőségeiről rendkívüli szerénységgel beszélt; kérdezteték ha
zájának erkölcseiről és szokásairól, inellyekről ő részvéttel beszélt. 
Az utazók akkor ritkák voltak, ’s egy idegen nagy figyelmet gerjesz
te tt. Mind az , mit m ondott, a5 legnagyobb rész e lő tt, mellynek 
m ondá, uj vala.

A* gróf nyelvünket csínnal beszélte’s folyvást ; általában komor
nak m utatkozék; de ha m osolygott, elbájolt.

O életünknek napról napra több bájt ada ,  mi szükségessé tette 
őt nekünk, ’s én nem voltam az egyetlen egy, ki igy gondolkodtam. 
Atyám különös tisztelettel viselteték hozzá; atyám kellemes lett irán
ta  , ’s ezen kijeleltetés ritka  volt minden másnál. Én azonban csak 
igen hamar észrevettem , hogy ő nem nyilatkozott még, ’s hogy csa
ládunk ezért ném ellykortiirhetlenkedett, ’s boszonkodott. .'Könnyű volt; 
atyám caracterében olvasni, mert heves és nyilt volt sokszor a’ kemény
ségig. Egykor megértettük, hogy a’ gróf egész reggelt töltött atyám 
szobájában elzárva, ’s midőn asztalhoz ü l t ünk , beszedjek még nem 
vala bevégevsve; m ert sokáig kellett utánok várakoznunk. A tyám  igen 
fel volt heviilve: valami fontosnak kellett közttek történni. Én igen 
nyugtalan lev ék , ’s engedőimet kértem  az eltávozhatásra. Megen- 
gedteték kívánságom. Szobámba mentem ’s lefeküdtem, m ert valami 
láz neműt éreztem magamon. Anyám hozzám jö t t ,  ’s egy éltes ko- 
mornának, ki engem saját gyermekeként szere te tt, megparancsolá, 
hogy nálam virasszon mind addig, inig elalszom. Én kedvencze vol
tam az öregnek , ki mint atyám komornokjának felesége a’ ház min
den titkait tudta,  és szülőim bizodalmát birta. Hosszas szolgálata 
neki némi jogokat látszott adni, mellyekkel élt is ; beszéde néha-néha 
parancsoló v o lt, de szándéka mindig jó.

Ejfél után lázom megszűnt, ’s én az öreg asszonyt ágyomnál lá- 
tám . INyugodtabb valék , de aludni nem tudtam , ’s azért csevegni 
kezdett velem.

,,Ma furcsa dolgok történtek44 kezdé. Észrevettem , hogy szállni 
akar, ’s ’kérdezém. Azon Ígéret mellett, hogy hallgatni fogok, közié 
velem , hogy a’ gróf e’ reggel nyilatkozott; de hogy választásának 
tárgya nem öregebb néném volna. Reszkettem , 's  alig valék képes 
lélekzetet venni. Az öreg hallgatott, ’s én éreztem, hogy kíván
csiságomnak csak egy czélpontja van. Lelkemben olvastam, és szivem 
egész gyengeségét átláttam . Ha átlátott-e ő is engem, nem tudom: 
de úgy folytaiá beszédét, mintha már mindent megmondott volna, 
m intha m ár megnevezett volna. Atyám azt mondá, hogy én még fia
tal volnék ; e’ felett franczia országban az a’ szokás, hogy előbb az 
idősebb testvérek menjenek férjhez,’s én legfölebb is csak három év
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múlva tehetném e’ lépést. Bátyám este mellettem szállott, ’s vágro 
anyám megegyezését kinyerte. A tyám  és legidősb néném elégedet
leneknek látszottak lenn i; minden viharra m utatott, de remélni le- 
hetett, hogy megint minden lecsendesedik, ’s én a’ családomtól kikért 
idő múlva Oroszlánkövi grófné leendek. (Folylulás kovetkezik-J

H A Z A I  H I R L E L Ő .

A ’ n a g y v á r a d i  t ű z  á l t a l  m egkárosodo tt szegények sz ám ára  n y ú j
tan d ó  kegyes adak o záso k a t e’ lapok k iadó ja  fo lyvást e lfogadja, "s adandó biztos 
a lkalom  á lta l a ’ t . n. B ih a r  vgyétől e ’ tá rg y b an  k inevezett t . küldö ttséghez azon
nal le is  kü ld i. M últ hé t végéig e’ laplbk h iv ata lában  az  e m líte tt jó ték o n y  czélra  
következők  adakoztak  :

ft. k r.
S zilágy i István  n r  pesti p o lg á r , ’s  P es t városának k iiltanácsi ta g ja

f  (csupán  szegény adózók sz ám ára ) —  —  —  —  5 0 .  —
K ostyá l Á dám  u r ,  pesti po lgár —  —• —  —  —  12 30
N yerges K lá ra  assz. K o s ty á l A dám  u r  h ite se  ■— —  —  12 30
P e s t városi szürszabó  ezéh —  —  —  . —  —  —  23 —
S trázsa  István  n r ,  p es ti p o lg á r  —  —  —  .— —  2  30
S. E . tes tv é rek  B a rs  várm egyéből (szü lő ik tő l m u la tság ra  v e tt pén-

H um unyesti F á b ry  János u r , több t . n. vgye tá b la b irá ja  —  12 30 
P . és H . —  —  — —  —  .— —  —  —  J 2

E ’ lapok  k iad ó ja  —  —  —  —  —  —  - .  jo  —

Öszvesen 150 ft. 12 k r . 
bécsi becsben.

E* m ennyiségnek legnagyobb  része  az  ille tő  hely re  m ár le  is  k ü ld e te tt. K i
k e t elnyom orodott em bertá rsa in k  szom orú sorsa é rd e k e l , f igyelm ezte tjük  ú jó lag , 
hogy a ’ legkisebb adom ány  is szives bálával e lfogad ta tik .

T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  ’s  T U D O M Á N Y .

É j s z  a k i f é n y  a p r i l  v é g é n .  V alam elly  angol te rm észe tv iz sg á ló , k i 
m agát R . betűvel j e g y z i , az A tbenáum ba következő levelet k ü ld ö tt eg y  éjsza- 
k ifé n y rű l, m elly ez évi ap ril 22-kén  lá tta to tt . —  E g y  é jszak ifény  m egjelenése 
angolországnak még déli része iben  is  csekély  fontosságú volna a ' m eteorologia 
tu dom ányára  n ézv e , mivel u tóbbi években nem vala  r i tk a  tünem ény : azonban 
illy  késő időpontban m egjelenése b izonyára  közönséges figyelm et ébresz ten i m él
tó . É n  le g e ló sz e r , nem so k á ra  esti tiz  ó ra  u tán  , vettem  é s z r e ,  ’s úgy tapasz
ta lta in  , hogy  egy  negyed tizenegy ig  növekedett ’s  v ilág íto tt. Az egész tünem ény 
azonban félig  sem volt o lly  n ag y szerű  sem  ta r tó s s á g á ra , sem  fényére n é z v e , 
m in t a z ,  m ellyet m últ őszszel lá ttam . K ét körü lm ény  tiin t azonban a n n á l  sze
m em be , m i szin te o lly  nevezetessé t e s z i , m in t ez. E ló sz e r , hogy sokkal későbbi 
id ő p o n tb ar je len t-m eg  , m int akárm elly  m á s ; m ásodszor nedves időszakban je« 
len t-m e g , egészen eddigi szokása e lle n é re , m időn száraz  és h ideg  napokat je 
len te tt. N em  ta rto z ta th a to m -m eg  m a g a m a t, hogy  ezen tünem ényről m ár eg y 
sz e r  elm ondott vélem ényem et i t t  ú jra  le ne írjam , ü g y  t a r to m , hog y  az  éjszaki
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fény valam elly  különös nem e a ’ m egsiirnsödött párának  , te rm észe té re  hasonló 
a ’ csillagfutókához (S te rn sch n n p p e); a ’ hév h a tásán ak  ellene v a n , de  szüntelen 
a ’ nap befolyásátó l függ . V alam i h aso n ló , noha felette n agyobb ito tt m érték 
ben , a ’ S a tn rn u sg y ü rű , m elly  eg y  egész p lanétának  v ilá g it , m ig az a la t t  az  éj- 
szak ifény  csak  egy  részé t v ilág ítja  a ’ m ienknek.

G e o l ó g i a i  j e g y z e t e k .  A ’ kőszénbányákban  ta lá l t  álla tm aradványok  
m indinkább g y a k ra b b ia k  kezdenek lenni. T u d v a  van, hogy kevés idővel eze lő tt 
angol o rszág  egy ik  kőszén - elében  eg y  le g y e t fedcztek-fel. Ezen év kezdetével 
egy  ú gyneveze tt fahéjszénben 2  hiivelk hosszú és 3/ g huvelk  széles halfogat lel
tek  egészen o lly  n e m ű t, m inőt E d in b u rg h n á l eg y  m észbányában  találtak . D e 
nem tud ák  m eg m o n d an i, Hóimét v é te te tt azon s z é n , m ellyben az en d ite tt fog 
ta lá lta to tt  ; m ert m ég csak  a ’ g y á rb a n  v e tték  észre  , hol a ’ szenet összetörték .

V a s t a g  é s  v é k o n y  e m b e r .  111-dik Á goston uralkodó  herczeg  id e jé 
ben 176G-ban az o lasz opera  D resdában  igen v irágzó  állapo tban  v o lt;  énekesei 
közö tt va lam elly  N i.c  o 1 i n.i nevű ta lá lk o z o tt ,  k inek  a th le ta i te s ta lk o tá sa  fe
le ttébb  szem betűnők. E zen em ber három  és y  rő f  m agos (volt; testének  körle te  
a ’ has körü l 4 és 8 r őf  v a s ta g ; k a r já n a k  k ö rle te  ped ig  I és 3/ 4 rőf. L eg n a 
gyobb v as tagságának  korában  5(>0 fonto t nyom ott. H ogy  m agának k ab á to t v a r
ra thasson  , a ’ legszélesebb posztóból 14 rő f  v ág y  is  25 rő f  se lyem re  vo lt szü k 
sége. 11 rő f cam elot k iv án ta ték -m eg  eg y  n ad rág á ra . N icolini nem vo lt képes 
levesét m aga em berségéből m egenni; m ind ig  k e l l e t t , k i őt e te s s e , ’s illyenkor 
m indig  úgy te t s z e t t , m in tha  a ’ bo rbély  kezében v o ln a ; m ert hogy az  e te tő  ne 
legyen kény te len  m indenkor h a sá t m egkerü ln i, a ’ tá n y é r t á lla  a lá  ta r to tta . E g y 
ko r szerepe k ív á n ta , hogy  le té rd e p e lje n ; m e g te tte ,  ám b ár igen neh ezen ; de 
nem á llh a to tt-fe l i s m é t , ’s  nyolez em bernek k e lle tt jő n i seg ítségü l ő t felemelni. 
Ezen p illanattó l fogva c lh ag y á  a’ színpadot. —  E llenkező egészen azon le á n y , 
k it nem rég iben  S t. O m erban lá tta k . Ezen csudálatos ném bernek neve P a r c e l l e , ’s 
m agossága nem éri-e l az  egy láb ’s három  hüvelket egészen. H a  fris  levegőt a k a r  
szívni, ab lak a  p árk án y án  sé tá lg a t v irágcserepei közö tt. M időn eg y k o r valam elly  
k iv á n c s ié t egy  pelargonium -hokor megé fordulni lá tá , m egvárá, hogy m ajd  elő jön; 
de a ’ tö rp e  nő észre vévé, ’s eg y  öntöző kannába re jté  m agát szem e elől. M ond
já k  , hogy P a rce llc  k isaszszony férjhez ak a r m enn i; de m ég edd ig  nem  ta lá l t  
m agához illő  em berkére .

K Ü L Ö N F É L E .

B ö l c s e k  k ö v e  S o a n  f o l y a m á b a n .  Soan fo ly ó , m elly  a ’ C a lcu tta  
és K enares köztti u ta t m etszi k e re sz tü l, kova-köveirő l nevezetes. E sős időbene* 
folyó 3 angol m értfö ldny i sz é le s ; az év egyéb  részeiben m edre n ag y o b b ára  sz á 
raz . A’ nép vélem énye sz e rin t ezen folyó m edrében fekszik a ’ bölcsek  k ö v e , 
m elly vélem ény következő e s e t e n  alapszik . Azon id ő b en , m időn S assiram  és 
R ho tas-G hor v irágzó  városok v a iá n a k , S eh ir Sah nevű fejdelem  pom pás k ísé
re tte l g ázo lt keresz tit) a ’ Soanon. M időn a ’ tú lp a r tra  é r t e k , az  elefánt lábán 
csüggő láncz tisz ta  a ra n y n y á  volt v á lto z v a , ’s a z é ’ v égett m egkérdezett bölcsek 
a z t fe le lé k , hogy' c ’ láncz a ’ P á ro s P a th a r-ra l vag y  is a ’ bölcsek kövével jö t t  
legyen  érin tkezésbe, l l ly  m érhetlen  kincshez vezérlő  a lk a lm a t nem leh e te tt el* 
m u la sz ta n i, ’s nem so k á ra  m e g p a ra n c so lta to tt, hogy a ’ folyó m edréből a ’ ková
csok kiszedettessenek. E lőkelők  és nem e lő k e lő k , szeg én )ck  és gazdagok m un
kához fo g ta k , k in ek -k in ek  eg y  d a rab  vas lévén k ezéb e n ; ez t a ’ k iv e tt kőhez
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é r te tté k  , ’s Iih a ' vas a ra in  n y á  nem v á lto z o tt , ism ét visszavetek a ’ követ. D e 
az  idő n iu lt , az em berek tü rh e tle n ek  kezdének le n n i, ’s  a ’ hozzá érin tés és e l
dobás végre jó  form án sebesen té te ték . A" vak szerencse m ost a ’ bölcsek kövét 
egy  szegény kaszás kezébe j u t í a t á ; a ' vas lego tt a ran y n y á  változo tt, d e — azon  
pillanatban a ’ kő is v isszadobva v o lt. m int hasztalan  előzőjei. A’ fejdelem  fel
bőszülve a z o n ,  hog 3' rem énységében ig y  m eg csa la tk o zo tt, a ’ szerencsétlen  k a 
sz ás t leg o tt összekötö tt kezekkel és lábakkal a’ fo lyóba vettető. A’ k u ta tá s  u jra  
kezdeték  ; de  h íjáb a  , a ’ bölcsek köve m áig  is a’ folyóban fe k sz ik !

S o r s n a k  k ü l ö n ö s  s z e s z  é 1 y  e  i. F ra n k fu rtb an  valam elly  szegény eni- >
b é r ,  k i csaknem  közel volt az ében h á lá sh o z , e g y sz e rre  négy m illió  fo rin tra  
te r je d ő  ö rö k ség e t n y e r t A ' fran k fu rti ú jság  m ájus 19-ken ez t következő sz a 
v ak k a l j e l e n t i : „ I t t  valam elly  szegény czipőkészitő  (neve C h ris tm an n J, k inek 
felette  roszul m entek d o lg a i, h irte len  dúsgazdaggá le tt. Ö t . i. h ivata los je len 
té s t k ap o tt felsőbb h e ly rő l , hogy eg y ik e  legyen  azon ö t ö rö k ö sn e k , k ik H o l
landiában m ár jó  régen m eghűlt egy ik  rokonjoknak töm érdek , több m in t20  m illió  
fo rin tny i b irtokában  részesítitek . —  E llen b en , szin tén  m ájus lD -kén tö r té n t,  
h ogy  egy  Sch ildhergrő l K em pen felé menő postakocsis eg y  m arok  ta llé ré rt  utón 
u t félen zsiványok á lta l agyon  vere tte ték .

E M L É K M O N D Á S .
P a n a s z o s  a j á n d é k .

N incs keservesb  k e n y é r , k it  ad n ak  panaszszal ,
Hőven elegy ítve van m érges k o v ászsza l,
Á zta tn i kell g y ak ran  sok k ö n y h u lla tá ssa l,
Es annak  é te le  van nag y  só h a jtá ssa l.

T e  nagy a jándékot ne adj b a rá to d n a k ,
M ert ő te t csinálod  h á la a d a tla n n a k ,
K i a ján d ék in ak  a ’ szám át f e l í r ja ,
M ár azoknak  több i érdem ét ne várja .

T Ö R Ö K  O R S Z Á G I  L E V E L E K B Ő L  K .  H .  K .  I .

E m b e r i  n e v e k e d é s .  A z egészséges szülők  m ag za ta  felnő tes tileg , az  
ig a z , ha különös gond és szorgalom  nem fo rd itta tik  is  növesz tésé re , m in ta k á r -  
nielly növény és á lla t : de hacsak  ig y  n ő - fe l , ezekhez hasonló növény vagy 
á llat lecnd csak.

sTANcsres.
M u n k á s s á g  és g y ö n y ö r  b á r  ellenkező term észetűek  ,  m ég is némi 

term észeti kapcso latban  vaunak.
l  i  v  i  u  s  u t á n  1 1 . ] • '.

K é r d  ő r  e j t  v é ny .
J á n o s  s é t á l n i  m e n t  h ú g á v a l ;  k i s é r é  ő k e t  P é t e r  f e l e s é g e s t ü l .  Ú t k ö z b e n  h á r o m  

a r a n y a t  t a l á l t a k ,  ’s f e l o s z t v á n  m a g u k  k t i z l f ,  m i n d e g y  i k r e  e g y  a r a n y  j u t o t t .  — K é r 
d é s  , m i k é n t  j u t h a t o t t  e g y  a r a n y  m i n d e g y i k r e  ?

K .  H .  K .  I

E l ő b b i  r e j t v é n y  : h a t á r .  \

   1 ■ -      -----
S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  ( i á b o r ,  h a l p i a c z  86. s zám .  

N y o in t. T r a t í n e r - K á r o l y i ,  ú r i  utaza 6 1 2 .
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